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ИНСТРУКЦИЯ 
  



 

Назначение устройства 

Паяльник DKWG50/DKWG70 предназначен для устранения трещин, разрывов, 
разломов, ремонта различных пластиковых деталей и других изделий из 
пластика. 

Технические характеристики 
 

Модель Входное 
напряжение 

Входной 
ток 

Выходное 
напряжение 

Выходной 
ток 

Мощность 

DKWG50 220В 0,5А 0-50В 0-15А 50Вт 

DKWG70 220В 0,5А 0-50В 0-15А 70Вт 

 
Общие указания по технике безопасности 

 
ВНИМАНИЕ! Пожалуйста, внимательно прочтите данное руководство по 
эксплуатации перед использованием инструмента и следуйте основным 
рекомендациям по технике безопасности, чтобы снизить риск возгорания, 
поражения электрическим током и получения травм. Пожалуйста, сохраните 
инструкции для дальнейшего использования.   
 

• Содержите рабочее место в чистоте и порядке. Захламленное и плохо 
освещенное рабочее место может стать причиной несчастного случая.  

• Пожалуйста, проверьте рабочее место перед началом работы. Не 
используйте инструмент в условиях повышенной влажности. Не 
используйте его вблизи легковоспламеняющихся жидкостей или газов.  

• При перемещении инструмента, пожалуйста, не тяните за шнур питания 
и не допускайте контакта шнура питания с источником тепла или маслом.  

• При работе на открытом воздухе используйте удлинитель, подходящий 
для этих целей.  

• Во избежание поражения электрическим током, корпус не должен 
находиться близко к заземленным объектам, таким как: трубопроводы, 
нагревательные печи и холодильники.  

• Храните инструмент в местах, недоступных для детей, и не позволяйте 
лицам, не знакомым с работой такого инструмента или не прочитавшим 
данное руководство по эксплуатации, пользоваться им. Когда 
инструмент не используется, шнур питания следует вынуть из розетки и 
поместить в недоступное для детей место.  

• Пожалуйста, используйте тиски для фиксации заготовки, не держите ее 
руками.  

• Во время использования инструмента будьте бдительны. Не 
приступайте к работе, если вы устали, больны или находитесь в 
состоянии алкогольного или наркотического опьянения.  

• Регулярно обслуживайте инструмент для поддержания хорошей 
производительности. Следите за тем, чтобы шнур питания не был 



 

поврежден. Если он поврежден, пожалуйста, немедленно обратитесь в 
сервисный центр для его замены. Держите рукоятку сухой и чистой, 
вдали от масла.  

• Перед использованием инструмента проверьте, не поврежден ли 
инструмент, а также не отсутствуют ли запасные части.  

• Подключая инструмент к источнику питания, убедитесь, что инструмент 
выключен. При использовании или замене деталей необходимо 
отключить инструмент, вынув шнур питания из розетки.  

• Использование неоригинальных аксессуаров и запчастей может 
привести к несчастному случаю, пожалуйста, производите замену 
только на оригинальные составляющие.  

• Используйте инструмент только по назначению. Использование 
инструмента не по назначению может привести к возникновению 
опасной ситуации.  

• При длительной работе используйте средства защиты, такие как 
защитные очки и наушники.  

• Этот продукт оснащен функцией защиты от перегрева (при перегреве 
происходит остановка работы, которая возобновляется только после 
охлаждения инструмента). 

• Данным инструментом могут пользоваться дети в возрасте от 8 лет (под 
присмотром) и старше.  

• Лица с ограниченными физическими, сенсорными или умственными 
способностями, или с недостатком опыта и знаний, могут работать с 
инструментом, если они находятся под присмотром или 
проинструктированы относительно безопасного использования 
инструмента и понимают связанные с этим опасности.  

• Если шнур питания поврежден, он должен быть заменен 
производителем, его сервисным агентом или квалифицированными 
специалистами. Это позволит обеспечить безопасность инструмента.  
 

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ 

• Пожалуйста, выбирайте источник питания в соответствии с 
напряжением, указанным в технических характеристиках.  

• При использовании инструмента на высоте всегда держите его в руках.  

• Не оставляйте инструмент до тех пор, пока он полностью не остынет.  
 
Дополнительные указания по технике безопасности для 

паяльников по пластику 
• Не направляйте паяльник на людей или животных. 

• Не используйте его вблизи легковоспламеняющихся газов/жидкостей.  

• Во время использования паяльника для пайки пластика или сразу после 
его использования не прикасайтесь к скобам.  

• Пластиковая ручка паяльника должна оставаться сухой. 

• Перед хранением паяльник должен быть полностью охлажден. 



 

 
Функции паяльника для пластика  

Функция 1: Пайка пластика (без скоб), ремонт отверстий и устранение зазоров. 
Функция  2: Установив скобы для пайки пластика, можно ремонтировать 
горизонтальные, вертикальные, длинные и короткие трещины. 
Функция 3: Горячее сглаживание – нагретый паяльником пластик можно легко 
разглаживать, запаивать, делать накладки для повышения прочности. 
Функция  4: Термическая резка – паяльник можно использовать для 
термической резки изделий из пластика. 
Функция 5: Пайка оловом - с помощью паяльника можно быстро нагреть 
оловянный припой. 
 

Выбор скоб для пайки пластика 

 
 

Основные случаи использования паяльников для пластика 

 
 
 

Эксплуатация 
После установки скобы включите в сеть и нагревайте в течение 5 секунд, 
вставьте скобу для пайки в ремонтируемое пластиковое изделие, отпустите 
переключатель, охлаждайте в течение 45 секунд, а затем извлеките 
сварочный пистолет. 
 
 

 

 



 

Транспортировка и утилизация 

1. Транспортирование оборудования должно производиться только в 

закрытых транспортных средствах (крытых автомашинах, 

железнодорожных вагонах, контейнерах). Оборудование должно быть 

уложено в транспортировочную тару.  

2. Оборудование поставляется в упаковке, чтобы предотвратить его 

повреждение при транспортировке. Эта упаковка является сырьем и 

поэтому может быть использована повторно или возвращена в систему 

переработки сырья. 

Оборудование и аксессуары к нему изготовлены из различных материалов, 
таких как металл и пластик. Неисправные компоненты должны быть 
утилизированы как специальные отходы. 
 

Информация для покупателей 
Изготовитель: NINGBO GI POWER IMPORT & EXPORT CO., LTD. 
Адрес изготовителя: No. 227, Kesheng Road, Jishigang, Haishu District, Ningbo, 
Zhejiang, China 
Экспортер: NINGBO GI POWER IMPORT & EXPORT CO., LTD. 
Адрес экспортера: CBD of Yinzhou District,Ningbo City, Zhejiang Province, 
China. 
Импортер: ООО ДЕКО ЕВРОПА 
Адрес импортера: 107078, г. Москва, вн. тер. г. муниципальный округ 
Красносельский, ул. Новорязанская, дом 18, стр. 3 
Тел. +7 (905) 518-81-22 
E-mail: info@z3k.ru 
Сделано в Китае 
Дата производства указана на индивидуальной упаковке. 
Продукция сертифицирована и соответствует требованиям ТР ТС 004. 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 



 

ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

Гарантийный срок эксплуатации: 12 календарных месяцев начиная с момента 
продажи. 
Гарантийные обязательства отражены в Гарантийном талоне, который 
является неотъемлемой частью изделия.  
ВНИМАНИЕ! Не заполненный гарантийный талон – НЕДЕЙСТВИТЕЛЕН! 
Перечень сервисных центров Вы можете посмотреть на сайте:  
https://z3k.ru/service/ 
Перейти по ссылке можно отсканировав QR код: 

https://z3k.ru/service/


 

 


